The Nativity according to the flesh
of Our Lord God and Saviour
Jesus Christ

Christ Is Born! Let Us Glorify Him!

The adoration of the Magi:
Melchior, Caspar, and Balthasar; Commemoration of
the shepherds in Bethlehem who were watching their
flocks and came to see the Lord.

25 December, 2023

Liturgy of Saint Basil the Great

Epistle reading from The Epistle [letter] of
Saint Paul the Apostle to Galatians 4:4-7

Gal 4:4 But when the fullness of time had come,
God sent forth His Son, born of woman, born
under the law,

Gal 4:5 to redeem those who were under the law,
so that we might receive adoption as sons.
Gal 4:6 And because you are sons, God has sent
the Spirit of His Son into our hearts, crying,

"Abba! Father!"

Gal 4:7 So you are no longer a slave, but a son,

and if a son, then an heir through God.

A reading of Holy Scripture from The Gospel of
Saint Matthew the Apostle 2:1-12

Mat 2:1 Now after Jesus was born in Bethlehem
of Judea in the days of Herod the king,
behold, wise men from the east came to
Jerusalem,

Mat 2:2 saying, "Where is He who has been born
King of the Jews? For we saw His star when
it rose and have come to worship Him."

Mat 2:3 When Herod the king heard this, he was
troubled, and all Jerusalem with him;

Mat 2:4 and assembling all the chief priests and
scribes of the people, he inquired of them
where the Christ was to be born.

Mat 2:5 They told him, "In Bethlehem of Judea,
for so it is written by the prophet:

Pizoeo
Tocnooa boza i Cnacumena Hawozo
Icyca Xpucma

Xpucmoc Hapooueca! Cnasimo Hozo!

anyBanus Cesatux Bonxsis:
Menxiopa, ['acnapa, i Banrazapa; [lomun nactyxis
BudnueMcrkux SKi CTEXHIN CBOI CTa/1a 1 MPUHATILTH
nobauutu ['ocriona.

25 rpynus, 2023

Jlimypeis cesamoeo Bacunis Beaukozo

Yutauus Anocmona 3 Ilocnanna [nicra)
ceamozo anocmona Ilaena oo I'anamie 4:4-7

I'an 4:4 Sk Hacrtano x BUMOBHEHHS Yacy, bor
nocnaB Coro CuHa, 10 POAUBCS BiJ dKOHH,
Ta CTaB 1] 3aKOHOM,

lam 4:5 100 BUKYNUTH MiA3aKOHHUX, 100
YCUHOBIICHHSI MU TIPUITHSUITH.

['an 4:6 A mo Bu cunu, bor nocnas y Bamii cepiist
Hyxa Cuna CBoro, mo BUKJIMKY€: ABBa,
Ortue!

I'anm 4:7 Tomy TH Bke He pad, ane CHH. A SK CHH,
TO U criankoemenpb boxuit yepe3 Xpucra.

Yurtaausa Ceamozo IHucema 3 €eanzenii
ceamozo anocmona Mameia 2:1-12

Mr 2:1 Konu Icyc naponuscs y Budaeemi
Iynelicekomy, 3a naps Ipona, To npuiiuy B
€pycanum BOJIXBH BiJI CXiJI-COHIIS,

Mr 2:2 Ta #1 kaxxyTb: A€ Hapo KeHuit Lap
Iyneiicekuii? bo mu Gaunnu 38131y HMoro Ha
CXO/i, 1 MPUUIIUTA TOKJIOHUTHCH ﬁOMy.

Mr 2:3 TouyBmwm 1e, uap Ipon
CTPUBOXKHBCS, 1 BBECh €PyCalIUM 3 HUM:

Mr 2:4 Ta 3i0paBiu Bcix
MIEPBOCBAIICHUKIB 1 KHIDKHUKIB JIFOJICHKUX,
MUTABCh Y iX: JIe MTOBUHHO HAPOAUTHUCS
Xpucry?

Mt 2:5 Bonu ckazanu itomy: y Budieemy
IyneiicbkiM; 60 B TpOpOKa HAMTUCAHO TaK:

>>



Mat 2:6 "And you, O Bethlehem, in the land
of Judah, are by no means least among the
rulers of Judah; for from you shall come a
ruler who will shepherd My people Israel.

Mat 2:7 Then Herod summoned the wise men
secretly and ascertained from them what time
the star had appeared.

Mat 2:8 And he sent them to Bethlehem, saying,
"Go and search diligently for the Child, and
when you have found Him, bring me word,
that | too may come and worship Him."

Mat 2:9 After listening to the king, they went on
their way. And behold, the star that they had
seen when it rose went before them until it
came to rest over the place where the Child
was.

Mat 2:10 When they saw the star, they rejoiced
exceedingly with great joy.

Mat 2:11 And going into the house they saw the
Child with Mary His mother, and they fell
down and worshiped Him. Then, opening
their treasures, they offered Him gifts: gold
and frankincense and myrrh.

Mat 2:12 And being warned in a dream not to
return to Herod, they departed to their own
country by another way.

Mr 2:6 I Tn, Budneeme, 3emne lynuna,
HIYUM HE MEHIIIA €CH MIX JIep>KaBaMu
Iynuaumu: 60 3 Tebe Buiiie BOEBOA, 110
ynace HapoJ Miit [3pains.

Mt 2:7 Toni Ipox TalikoMa 3aKkJIMKaB J10
ceOe BOJIXBIB 1 BUITUTYBAB Yy iX MPO Yac, KOJIH
3Bi3/a 3’ IBUJIACK.

Mr 2:8 I BignpaBisitoun ix y Budneem,
CKa3aB: MiJIITh 1 MTUJILHO PO3BIAANTE PO
JluTs, 1 Koy 3HalAETE, TO JaliTe MEHI 3HATH,
m06 i Meni mitn noknonutucs Homy.
Mrt 2:9 Bonwu, BuCTyXxaBIy maps mmniu. |
OT 3Bi3/4, 1110 OaYMIM BOHU Ha CXOl, HIIa
ronepen ix, ak NOKU Ipuinua
i cTana HaJ TUM MictieM, fie Oyio J{uts.

Mr 2:10 SIx nmpuMITHIM BOHU 3Bi31Yy,
3payBaTUCh yXKE BEITHKOIO PaJIiCTIO.

Mt 2:11 VBiiiuuu B xaTy, nodaunnu Juts
3 Marip’to Horo Mapiero i, BaBmiy,
OKIOHUINCH MoMy; Ta BiIKpUBIIHN cKapGH
cBoi, migHecn Momy napm: 3011070, najaH i
CMUpHY.

Mt 2:12 | npuiiHsBIIN Yy CHI BICTKY, 1100
He BepTaTuck 110 Ipoxa, iHIIO0 JOPOroro
I A0 CBOTO KPAIo.

% Kosissaku

Bboe lNpedeivyHuli

Bor NpeaBiyHun Hapogmecs -
MpuirwoB aHeck i3 Hebec,
LLlo6 cnacTtv niog cBiit BECb
| yTiwwmsces. (2 pasu)

B Budpneemi Hapoamscs -
[ocnogb Haw, XpuCTOC Hall,
| Cnac Hall ansi BCiX Hac
Ham HapoawmBcs. (2 pasu)

Cnasa bory 3acnisaiimo:
Yectb CuHy boxowmy,
| Many Hawwomy
[MokniH Bigaainmo. (2 pasu)

Hoea padicmb cmana

HoBa papicTb cTana, ska He OyBana,
Hapg BepTenom 3Bi3ga sicHa CBiTy 3aciana. } x2

e Xpuctoc poauscs, 3 [liBn BonnoTuecs,
Ak yonogik neneHamu y6oro noeBmuecs. } x2

MacTywkm 3 ArHATKOM, Nepen TUM OUTATKOM,
Ha koniHus npunagatoTb, Llapsi bora BuxBansitoTb. X2

Mpocum Tebe Llapto, HebecHnin Bnagapto:
Hapyn nita wacnusaii, LboOro 4oMy rocnogapto. } x2

Mpocum Tebe Llapto, Mpocnm Tebe HuHi,
Hapyv Bomto, BEpHM Cria.y HaLLii HeHUi YKpaiHi. } X2

Han Ham MupHo xuTKn, Tobi yrogntn,
| 3 To6oto B TBOIM LlapcTsi BO BiK Biku XUTU. } X2



